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П  Р  И  Г  Л  А Ш  Е  Н  И  Е

Правление русского Кружка приглашает вас на очередное собрание. Перед вами выступит шведский славист, писатель

Бенгт  Янгфельдт
Новое о Владимире Маяковском 
Бенгт  Янгфельдт  – доктор филологических наук, доцент кафедры Стокгольмского университета – не только выдающийся славист и переводчик (переводил Мандельштама, Маяковского, Бродского и других), но и писатель. Он был лично знаком с Лили Брик и издал ее переписку с Маяковским в книге «Любовь – это сердце всего» (1991). Ценные материалы о молодом Романе Якобсоне можно найти в книге «Якобсон – будетлянин» (1992). Произведения Янгфельдта, часть из которых не переведена на русский язык, удостоены премий Шведской Академии и шведского Букера, а его богато иллюстрированная книга «Шведские пути в Санкт-Петербург» (2003 г.) получила самую престижную шведскую литературную премию Августа Стриндберга. В 2011 году выйдет по-русски  последняя книга Янгфельдта «Язык есть бог. Записки о Бродском».

Бенгт Янгфельдт – один из крупнейших мировых специалистов по Маяковскому, автор блестящей биографии «Ставка – жизнь. О Владимире Маяковском и его круге» (2009). Перевод этой книги на французский язык выходит в Париже в издательстве Albin Michel (La vie en jeu. Une biographie de Vladimir Maïakovski). О том, почему была написана эта книга, о маяковедении в СССР до падения советской власти, о своем знакомстве с Лили Брик, а также о том, что он считает новым и интересным в этой биографии, и расскажет знаменитый литературовед.

Выступление состоится в
Понедельник 11-го октября
в 20:30 в аудитории В-108
главного корпуса университета
(Uni-Bastions – 5, rue de Candolle)
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